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- NOT Include any of the following: 3G module, SIM
RS232 UART RS232 RS485 1 Power button switch on 1 SIO_GPIO74 card 2 x WiFi antenna &
1 NC 1 +V3.3S 1 RS232-DSR 1 NC 2 Ground 2 SIO_GPIO75 -36-Modul, SIM-Karte, SO-DIMM-Speicher: nicht 1 x 3G antenna
2 RS232-TX data 2 LPSS-UART2-TX-3V3 2 RS232-DCD 2 TX- 3 HDD LED+ 3 SIO_GPIO73 e;thalte;_' s les éléments suivants : modul
3 RS232-RXdata || 3 LPSS-UART2-RX-3V3 3 RS232-DTR 3 RX- 4 HDD LED- 4 SI0_GPIO72 Lo e P e e sHER et
4 RS232-RTS 4 NC 4 Ground 4 Ground 5 Power button switch LED 5 SIO_GPIO71 ° - No incluye: médulo 3G, tarjeta SIM, SO-DIMM de
5 RS232-CTS 5 NC 5 RS232-RX 5 TX+ 6 Power button switch LED- 6 SIO_GPIO70 U It ra Co m pa ct PC K|t memoria
6 RS232-TX 6 RX+ 7 SIO GPIO87 - Ndo inclui nenhum dos itens: médulo 3G, chip SIM . .
_ ) ) ) . Quick start guide
7 RS232-CTS 7 NC 8 SIO GPIOS6 Ultrakompakt-PC-Set / Kit PC ultra compact / Kit PC ultra compacto -Non sono inclusi: Modulo 3G, Scheda SIM
= Kit PC Ultra Compacto / Kit PC Ultra Compatto / YabTpakomnakTHbli MK - HE BXOAAT 8 KOMNAeKT nocTasku: 3G moaynb,
8 RS232-RTS 8 NC 9 +V3.35 Ultra Kompaktowy zestaw PC / Ultra Compact PC Kiti / EL-30 5581 2L BB BiS SIM-kapTa
10 Ground EL-30BBHMEATITEN, / VL LS - 3>/ ~PCF W b /EL-30ED|L] PC 7 |E - Nie zawiera: modutu 3G, karty SIM
. . - 3G moduli, SIM kart, bellek dahil degildir
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Schnellstartanleitung / Guide de démarrage rapide / Guia de inicio rapido / Guia de Inicio Rapido - AEETHIME: 36i8H. sIME
Guida Rapida / PykoBoacTBo no 6bicTpoit c6opke / Skrécona instrukcja obstugi CFEEMER36ED 12—/l SIMA—R &6 x screws
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Lernen Sie ihr Geréats kennen / Découvrez votre unité / Conozca su dispositivo / Conhecendo a sua unidade / Scopri la tua unita / lMepsoe 3HaKoMCTBO ¢ ycTpolcTBoM / Prezentacja zestawu / Cihazinizi daha iyi taniyin
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(Front] [Right] [Rear] (Left]
1 Low PIN Count Clock 1 Low PIN Count Clock (25MHz) 1 Ground 1 RS232-DCD-PHD 1 LPSS-12C5-SCL-M.2 Micro SD Headphone & 2 x WiFi antenna 2 x RJ-45 2 x HDMI-out 1.4a K-slot
2 Ground 2 3.3Vstandby 2 Power (19V) 2 RS232-RXD-PHD 2 LPSS-12C5-SDA-M.2 icro Microphone connector (10/100/1000Mbps)
3 LFRAME# 3 Reset 3 RS232-TXD-PHD 3 Ground JL
4 LADO 4 33V 4 RS232-DTR-PHD 4 SMB-DATA-3V3 =iilimele el Ele eale
5 Reset 5 LADO 5 Ground 5 SMB-CLK-3V3 —t — —=
6 LAD1 6 SERIRQ 6 RS232-DSR-PHD 6 SIO-SPI1-RX-3V3
7 LAD3 7 LAD1 7 RS232-RTS-PHD 7 _SIO-SPI1-TX-3V3 4x USB 3.0 PWR button Micro-B 3G antenna 1x8-pinCOM  12~19V DC-in
8 LAD2 8 TPM Detect 8 RS232-CTS-PHD 8 SIO-SPI1-CLK-3V3 connector
9 3.3V power 9 LAD2 9 RS232-RI-PHD 9 SIO-SPI1-FSO-3V3
10 SERIRQ# 11 LAD3 10 +V3.3S
12 Ground 0 PW-ON SIM slot GPIO 80H PM ATX
13 LFRAME# Unscrew the three screws on the rear
14 Ground panel of the chassis and lift the bracket.
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USB : USB 2.0 eDP : Embedded DisplayPort Unscrew the four screws on the right/
left side of the chassis.
2 4 EN SRR AR By AFE IR 44
il i 1 NC 19 LCD logic and driver power 37 LED anode/ Backlight power
2 Ground 20 LCD logic and driver power 38 LED anode/ Backlight power 9
[ [] [] 3 ML_Lane 3 (n) 21 LCD logic and driver power 39 LED anode/ Backlight power
1 3 5 4 ML_Lane 3 (p) 22 NC 40 NC Remove top pad attached with
— motherboard carefully.
5 Ground 23 Ground 41 Ground
SR FEREIFEHE FR °
1 5V Power 6 ML_Lane?2 (n) 24 Ground 22 Ground B FEREEH ERER
2 USB Data- 7 ML_Lane 2 (p) 25 Ground 43 Ground Note: Italics have additional pin definitions on the back of quick install guide EDP USB SPI-SMB  Battery COM  SATA
3 USB Data+ 8 Ground 26 Ground 44 Ground EE AT S A AN SR EMSE - (reverse side) Connector 6Gbps
4 Ground 9 ML_Lane1(n) 27 Hot plug Detect
5 NC 10 ML_Lane 1 (p) 28 Ground .
11 Ground 29 Ground A) Memory Installation: SO-DIMM DDR3L
Arbeitsspeicher Installation DDR3L / Installation de la mémoire DDR3L/ Instalacién de la Memoria DDR3L / Instalagdo da memdria DDR3L/ Installazione Memoria DDR3L / YcTaHoBKa moayneit O3Y DDR3L
12 ML_Lane 0 (n) 30 Ground
13 ML Lane0 (p) 31 Ground Instalacja pamigci DDR3L / Bellek Yerlestirilmesi DDR3L / ZHEC1RAE / L2ENTF / AT DIEER 574 DDR3L/ M| 22| A X DDR3L
14 Ground 32 Backlight Enable
15 AUX CH (p) 33 Backlight PWM o Q e
1? gUX Cl; (n) ;: EE Carefully insert SO-DIMM memory modules. Carefully insert SO-DIMM Push down until the modules click
roun .
- - - INE T E 2850 - DIMMER BB memory modules. into place.
18 LCDI LED Backligh e . . - . , -
8 LCD logicand driver power | | 36 LED anode/ Backlight power R - R TES HEEREENEEE B
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Push down until the modules click into

place.
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E At the end of its serviceable life, this product should not be treated as household or

general waste. It should be handed over to the applicable collection point for the recycling
B o clectrical and electronic equipment, or returned to the supplier for disposal.

\w Android is a trademark of Google Inc.
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B) Wireless Module Installation: How to Safely Install a Half-size Wireless Module

Sicheres installieren eines halben GréRe Wireless-Modul / Comment faire pour installer en toute sécurité un module sans fil / Cémo instalar de forma segura un médulo inaldambrico de tamafio reducido
Como instalar em seguranga um Mddulo Wireless de tamanho reduzido / Come installare con sicurezza un modulo Wireless di dimensioni ridotte
Kak 6e3onacHo ycTaHOBUTbL MasiorabapuTHbI Moaynb 6ecnposogHoi ceasm / Jak bezpiecznie zainstalowaé modut bezprzewodowy / Yarim boyutlu Kablosuz modul nasil giivenle kurulur
ZEEMini PClefE AR AT+ / ML EMBREFFEEIER / ZRICWIFITY 2—ILEED TS 55 7% / Half-size 4 ZE2 HHSHA| MX|otE g

Carefully insert the WiFi module (Mini-PCle card) into place.

JNOBYIEEEAR AR 4B (Mini-PCle card) 2222
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The module is secured in place with a small screw in

the left corner.
)
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Plug two WiFi antennas into the wireless module.
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Multi-0S: Allows You to Choose the Boot Device

Multi-OS: Erlaubt Ihnen die Auswahl des Startgerats / Multi-OS: vous permet de choisir le périphérique de démarrage / Multi-OS: le permite elegir el dispositivo de arranque

Multi-OS: permite que vocé escolha o dispositivo de boot / Multi-OS: consente di scegliere il dispositivo di boot / Multi-OS: no3sonset BbibpaTb 3arpy304HOTo ycTpoicTea
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EFEZBRERERG BYXRGHABKREIR A ZBER I NEABRERAERESNEERZEZTE
: Wireless module inclusion may vary based on local distribution.
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C1) Optional 3G Module Installation: How to Safely Install a 3G Module

Optional 3G Modul Installation: Wie sicher Installieren Sie ein 3G-Modul / Installation optionnelle Module 3G: Comment faire pour installer en toute sécurité d'un module 3G
Instalacién del médulo 3G opcional: Cémo instalar de forma segura de un médulo 3G / Instalagdo opcional Médulo 3G: como instalar com seguranga um médulo 3G
Installazione facoltativa di modulo 3G: Come installare in modo sicuro un modulo 3G / lononHuTtenbHbi Moaynb 3G YcTaHoBKa: Kak 6esonacHo YcTaHoBuTe moaynb 3G

Opcjonalny modut 3G Instalacja: Jak bezpiecznie zainstalowaé modut 3G / Opsiyonel 3G Modiilii Montaj: Guvenle 3G Modili Nasil Kurulur
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We provide a wide array of configurations for the EL-30 product, including a turnkey solution with Android™ or Windows operating systems pre-loaded in the eMMC memory. Users can
switch between operating systems during the boot via an integrated device selection tool. The default boot priority of the EL-30 is as follow:

1) USB 2) mSATA 3) eMMC

EL30fR M T ZER RENAERETE  BEEeMMCTEH AndroidZiWindows{FE R RN R E R - RIFIFFRHAENEER TAERFIEEREENF AR TeMMCESMNIEIRAEN

TEERM - TARTEEL0ERNRB ELIEFU T
1)USB  2)mSATA  3)eMMC

Press “F12” during device
start up to enter the Boot

Device select window. auto-detected options.

A Popup will show “Windows Boot Manager” in Windows pre-loaded version.
Select “Windows Boot Manager” to boot via eMMC or any other

(3]

A Popup will show “UEFI OS” in Android pre-loaded system.
Select “Android IA” to boot via eMMC or any other
auto-detected options.

BB I R F128B 1 AR 1EEE BB 12" Windows Boot Manager” X & eMMCIZBIWindows{EZE 47 TE R BRI HY"Android IA”El B eMMCAZHIAndroid fEZE R 47 °
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The system will automatically detect
and list any USB or mSATA storage

you have installed.
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setup window.

Select “Enter Setup” to enter BIOS ;

BE42“Enter Setup”#E ABIOSER E2ME ©

Carefully insert the 3G module into slot B.
NOBIHE3GIE AR R AL TN Bl R BHEIE ©

The module is secured in place with a
small screw in the left corner.

fE B KBRS RGRARE

Plug the antenna into the 3G module.
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Safety and Regulatory Information

Sicherheitshinweise und Normen / Information sur la Sécurité et Réglementation / Seguridad y Normativa / Informag&es Regulatdrias e de Seguranca / Informazioni di Sicurezza e Regolamenti
Mepbl 6e30MacHOCTH U HOpMaTUBHaA MHbopMaLua / Bezpieczenstwo i zgodnosé z przepisami / Giivenlik ve Yasal Bilgiler / Z 23R4 / 250 / T2 M RHICES T 2158 / o H & 78 M2

Risk of explosion if the battery is replaced with an incorrect type. Batteries should be recycled where
possible. Disposal of used Batteries must be in accordance with local environmental regulations.

Failure to use the included Model EL-30 Power Adapter may violate regulatory compliance and may
A expose the user to safety hazards.

Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird. Batterien miissen
recycelt werden, sofern moglich. Gebrauchte Batterien miissen gemaR den 6rtlichen Umweltschutz-
vorschriften entsorgt werden.

Die Nichtbenutzung des mitgelieferten Netzteils Modell EL-30 kénnte eine Einhaltung gesetzlicher
Vorschriften nicht mehr gewéhrleisten und fur den Benutzer zu einem Sicherheitsrisiko werden.

Risque d’explosion si la batterie n’est pas dcompatible. Les piles doivent étre recyclées quand cela est
L A \ possible. Le rejet des batteries usagées doit étre effectué en fonction des réglementations locales.

Sino se utiliza el adaptador de corriente incluido modelo EL-30 pueda violar el cumplimiento normativo
y puede exponer al usuario a riesgos de seguridad.

C2) Optional mSATA Installation: How to Safely Install a mSATA
MSATA SSD: Wie Sie die mSATA SSD installieren / SSD mSATA: Comment l'installer / mSATA SSD: Cdmo instalar SSD mSATA / SSD mSATA: Como instalar o SSD mSATA / mSATA SSD: Come installare un' unita mSATA SSD
HakonuTenb mSATA SSD: Mopasok ycTaHoBKM Hakonutens mSATA SSD / mSATA SSD: Jak zainstalowaé mSATA SSD / mSATA SSD: mSATA SSD nasil kurulum yapihr

YA 22 S mSATA SSD / U11E] £ mSATA SSD / mSATA SSD : mSATA SSDOEYD {113 /57% / mSATA SSD : mSATAZ A SSDE A K| 8= L

Riesgo de explosion si se reemplaza la bateria por una incorrecta. Las baterias deben ser reciclados
donde sea posible. Eliminacién de baterias usadas debe ser de acuerdo con las regulaciones ambiental-
es locales.

IRisco de explosdo caso a bateria seja substituida por tipo errado. Baterias devem ser recicladas. O
descarte de baterias usadas devem ser feitas em locais de acordo com o regulamento ambiental.

B slot is simultaneously designed for 3G / mSATA installation.
BE &[5 ST 3G IE A UmSATA SSDTE A -
Carefully insert the mSATA SSD into the slot.
NOHIZREEmSATA SSDIRBHEHE -
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The mSATA SSD is secured in place with a small screw in the left corner.
BB AR 44 E B mSATA SSD »

Rischio di esplosione della batteria se sostituita con una non corretta. Le batterie devono essere riciclate
dove possibile. Lo smaltimento delle batterie usate deve essere svolto in accordo con la regolamentazi-
one locale.

XapaKTepucTuku 6atapen OTAMUYHbIE OT OPUTMHANBHBIX MOTYT MPUBECTU K PaspyLlieHUIO Kopnyca
3n1emeHTa (MUKpPOB3pbIBY). Mcnonb3osaHHble 6aTapen A0NKHbI GbiTb YTUAN3MPOBAHBI B COOTBETCTBUM
C peKOMEHAALMAMMU MECTHBIX PEryANPYIOLLMX OPraHos.

Istnieje ryzyko wybuchu, w razie zastosowania nieodpowiedniego typu baterii. Zuzyte baterie moga by¢
odpadami niebezpiecznymi. Zuzyte baterie powinny by¢ zatem segregowane i utylizowane w miejscach
do tego przeznaczonych.

Yanhs sekilde pil takildiginda patlama tehlikesi bulunmaktadir. Piller mimkin oldugunda geri
donusturialmelidir. Kullanilmis piller yerel gcevresel dizenlemelere uygun olarak atik isleme tesislerine
gidecek sekilde atilmalidir.

0O ndo cumprimento na utilizagdo da fonte de energia modelo EL-30 incluso, pode violar o regulamento
/ ‘ \ e pode expor o usudrio a riscos de seguranga.

Il mancato utilizzo della dotazione del modello EL-30 Power Adapter puo violare la conformita
normativa e puo esporre |'utente a rischi per la sicurezza.

NMpumeHeHne CTOPOHHEro 610Ka NUTaHUA OTAUYHOTO OT YCTPOWCTBA U3 KOMM/IEKTA NOCTaBKM MOAE/M
EL-30 moxeT nosneyb 3a cob6Oi HapylweHMe HOPMATUBHbIX TPeBOBaHWI W NPaBUA TEXHUKM
6esonacHocTyH.

Uzycie innego zasilacza niz dostosowany do modelu EL-30 moze spowodowac uszkodzenie sprzetu, a
takze by¢ niebezpieczne dla zdrowia.

‘ A Guvenlik Uyarisi: EL-30 Gug Adaptérinin kullaniimamasi kullaniciya ve cihaza zarar verebilir.
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VESA Bracket

VESA-Halterung / Support VESA / soporte VESA / Suporte VESA / Staffa VESA / Kpennenue VESA / Uchwyt VESA / VESA Destegi / VESASZ 22 / VESASZ 22 / VESAXTI 7 577w I~ / VESA 223l
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Attac
the P

L BB AIVESAST FHERIR AT PC Kit RS ©

h the screws provided on underside of Attach the VESA mounting plate to the rear of a
C kit. compatible display using the screws provided.
BB HIVESA I R I ST BB VESAST IE2RHY
BRI EREES-

©

The digital PC kit can now be mounted by sliding the
device into place.
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